
Ficha técnica del Sendero

El camino a pie presenta vegetación de ribera
fundamentalmente aunque durante el recorrido de acceso
en coche veremos pinares y encinares con buena
representación de matorral mediterráneo.

Duración a pie: Tras dejar el coche en la barrera, 1,5 horas a pie (ida y
vuelta).

Dificultad: Baja- Media

Localización: En la Carretera que une Pozo Alcón con Castril conocida
como Carretera de la Bolera (A-326), entre el Km 7 y
8, pasando un camping encontramos un indicativo “El
Hornico”. Tomamos este camino de tierra indicado y
avanzamos. A los 1,6 Km tras pasar por un puente
tomamos a la derecha (“Centro de Formación El Hornico”)
y avanzamos por un entorno adehesado (dehesa El
Rincón) 4,2 Kms más. Nos encontraremos con una
bifurcación en “Y”. Dejamos estacionados los vehículos
y comenzamos el recorrido tomando el camino asfaltado
ascendente.

Descripción del
entorno:

On the road linking Pozo Alcón and Castril, the road known
as La Bolera (A-326), between kilometre marks 7 and 8,
you will see a sign for El Hornico as you pass a camp site.
 Follow the sign and take the unsurfaced track and
continue. After 1.6 Km, having crossed a bridge, take the
turning to the right (“Centro de Formación El Hornico”)
and continue a further 4.2 km through a meadow (El
Rincón). The road will split into two (Y-shaped). Park here
and begin the walk taking the uphill surfaced path.

On foot: 1.5 hours (there and back) after leaving the car in the
barrier.

Path Details

Difficulty rating:
Location:

Description of
the landscape:

easy – medium

Descripción del
recorrido:

El camino asciende paralelo al arroyo por lo que no tiene
pérdida alguna, debiendo cruzarse en los primeros saltos
de agua que encontraremos tras recorres unos 30 minutos
aproximadamente.

Description of
the route:

The path ascends parallel to the stream so it is difficult
to lose the path.  You must cross the stream at the first
few rocky sections after approximately 30 minutes.

The path has mostly riverside vegetation, although on the
section where you enter by car you can see pine trees and
holm oak with many Mediterranean bushes.

Consejos: Tips:Visitar el Jardín Botánico y el Aula de Naturaleza “El
Hornico” indicadas en el camino. Alargar la visita para
disfrutar junto al Arroyo. Si se desea ampliar la diversidad
de aves se recomienda hacer paradas en los distintos
ecosistemas del trayecto.

Visit the botanical garden and the El Hornico Nature Hall
(Aula de Naturaleza) which are signposted. Extend the
visit to relax next to the stream.  If you wish to see a wider
variety of birds, stop at the various ecosystems on the
section before the path begins.
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 Gavilán común (Accipiter nisus)
Eurasian sparrowhawk

Residentes / Sedentary birds
Invernantes / Winter birds
Estivales / Summer birds

 Petirrojo europeo (Erithacus rubecula)
Robin

 Papamoscas gris (Muscicapa striata)
 Spotted Flycatcher

 Azor común (Accipiter gentilis)
Northern Goshawk

 Mirlo acuático (Cinclus cinclus)
Dipper

Aves más comunes / Most common birds

 Zorzal común (Turdus philomelos)
Song Thrush

 Chochín
(Troglodytes troglodytes)
Wren

 Curruca capirotada (Sylvia atricapilla)
Blackcap

 Ruiseñor bastardo
(Cettia cetti)
Cetti's Warbler.

 Mito (Aegithalos caudatus)
Long-tailed Tit

 Golondrina dáurica (Hirundo daurica)
 Red-rumped Swallow

 Oropéndola (Oriolus oriolus)
Golden Oriole.

 Curruca cabecinegra (Sylvia
melanocephala) Sardinian Warbler

 Críalo europeo (Clamator glandarius)
Great Spotted Cuckoo.

 Busardo ratonero (Buteo buteo)
Common Buzzard.

 Lavandera cascadeña (Motacilla cinerea)
Grey wagtail.

 Cuco común (Cuculus canorus)
 Common Cuckoo

 Arrendajo (Garrulus glandarius)
Eurasian Jay.

 Ruiseñor común (Luscinia megarhynchos)
Rufous Nightingale.

 Pito real (Picus viridis) Green
Woodpecker.

 Mirlo común (Turdus merula)
Blackbird

 Pinzón vulgar (Fringilla coelebs)
Common Chaffinch.

 Lavandera blanca (Motacilla alba)
White Wagtail

 Martín pescador
(Alcedo atthis)
Common kingfisher.

 Rabilargo (cyanopica cyanus)
Azure-winged Magpie.


